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SCHREIBEN DES [FRANZ. AMBASSADORENROBERT] MIRON AN AMMANN UND

GARDEHPTM. [KONRAD III . ] ZURLAUBEN, ZUG

Bezüglich seiner Schreiben vom 7 . ds . könne er ihn versichern,

"que J ' approuve grandement Les raisons que vous alléguez en l ' affaire que

nous recherchons prez de Mess . des Cantons [ cath . ] pour venir a la restitu¬

tion de La Valteline et tient que le projet de La promesse que vous avez

dressé [gemeint das Versprechen. 3 den Madrilenischen Traktat mittragen und

Spez . dessen 4 . Artikel durchsetzen zu wollen ] ne peult estre que très bon

mais Jl Seroit corne semble necessaire pour oster tout scrupule d ' en faire

deux actes séparez L ' un pour Et simple comme Je l ' ay envoyé Et L ' autre aux

termes que vous avez remunez surquoy .J ' ay dressé un petit memo-ire que mon

homme vous fera voir ainsy que le traicté de Madrid en francois Et en Alleman " .

Bezüglich der Pensionen könne er vollkommen beruhigt sein . Ihr
Bote habe von ihm Auftrag erhalten , [die Fuhrleute ] des Geld¬
karrens zur . Eile anzutreiben . Sobald dieser hier eingetroffen
sei , wolle· er - vorausgesetzt , oberwähntes Problem habe eine in
seinem Sinne ausgefallene Lösung gefunden - all jene , die sich



dabei verdient gemacht , reichlich belohnen . In der Gewissheit,

diesbezüglich auch auf seine Hilfe zählen zu können , möchte er

ihn noch bitten , ihn über seine Bemühungen ständig auf dem lau¬
fenden zu halten.

Original , in franz . Sprache , mit Siegel
AH 35 , 40- 41 - Blatt 40V und 41r  leer
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